
1. Title VI Program Notice to Public 
 

Casco Bay Island Transit District 

Notice to the Public 

Your Rights Under Title VI of the Civil Rights Act of 1964: 

 

Title VI of the Civil Rights Act of 1964, as amended, prohibits CBITD from discriminating on the basis of race, color, 

or national origin in programs and activities it receives federal financial assistance. Specifically, Title VI provides that 

“no person in the United States shall, on the ground of race, color, or national origin, be excluded from participation 

in, be denied benefits of, or be subjected to discrimination under any program or activity receiving federal financial 

assistance.” 

 

 

Casco Bay Island Transit District 

Avis au public 

Vos droits en vertu du titre VI du Civil Rights Act de 1964: 

 

Titre VI du Civil Rights Act de 1964, tel que modifié, interdit CBITD de discriminer sur la base de la race, la couleur 

ou l'origine nationale dans les programmes et activités qu'elle reçoit une aide financière fédérale. Plus précisément, le 

titre VI prévoit que «nul aux Etats-Unis doit, sur la base de la race, la couleur ou l'origine nationale, être exclu de la 

participation, se voir refuser les avantages de, ou être l'objet de discrimination en vertu de tout programme ou activité 

recevant fédéral aide financière. " 

 

 

Distrito de Tránsito Island Bay Casco 

Aviso al Público 

Sus derechos en virtud del Título VI de la Ley de Derechos Civiles de 1964: 

 

Título VI de la Ley de Derechos Civiles de 1964, según enmendada, prohíbe CBITD discriminar por motivos de raza, 

color u origen nacional en los programas y actividades que reciba asistencia financiera federal. Específicamente, el 

Título VI establece que "ninguna persona en los Estados Unidos, por motivos de raza, color u origen nacional, ser 

excluida de participar en, ser negado los beneficios de, o ser objeto de discriminación en cualquier programa o 

actividad que reciba federal asistencia financiera." 
 

 

To find out more about CBITD’s commitment to its Title VI Program, learn more about the complaint process, or if 

information is required in another language, please contact: 

 

Para saber más sobre el compromiso de CBITD a su Programa del Título VI, aprender más sobre el proceso de queja, 

o si se requiere información en otro idioma, por favor póngase en contacto con: 

 

Pour en savoir plus sur l'engagement de CBITD à son programme VI Titre, en savoir plus sur le processus de plainte, 

ou si l'information est nécessaire dans une autre langue, se il vous plaît contacter: 

 

Michael R Bryand 
Complaint Resolution Officer 

Casco Bay Island Transit District 

P. O. Box 4656 DTS 

Portland, ME  04112 

207-774-7871 x 133 

mikeb@cascobaylines.com 

 

 
 

Michael R Bryand 
Oficial de resolución de quejas 

Casco Bay Island Transit District 
P. O. Box 4656 DTS 
Portland, ME 04112 
207-774-7871 x 133 

mikeb@cascobaylines.com 
 

 

 

Michael R Bryand 
Agent de règlement des plaintes 

Casco Bay Island Transit District 
P. O. Box 4656 DTS 
Portland, ME 04112 

207-774-7871 x 133 
mikeb@cascobaylines.com 
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